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Safety Instructions and Warnings

Read the user manual before using
the device

Follow the safety instructions provided in
the manual.

Do not disassemble the product.

Use in dry indoor areas.

Disconnect the product from the mains
before cleaning. Clean with a dry cloth

If the night light becomes damaged,
disconnect it from power and stop using it.
This appliance is not intended for use by
persons (including children) whose phys-
ical, sensory or mental disability or lack
of experience and expertise prevents them
from safely using the appliance.

CZ | LED noéni svétlo

Bezpeénostni pokyny a upozornéni
PFed pouzitim zarizeni prostudujte navod
k pouZiti.

Dbejte bezpe&nostnich pokynti uvedenych
v tomto navodé.




Produkt nerozebirejte.

Pouzwejte v suchych vnit¥nich prostorach.
Pred nim odpojte produkt z elektrické
sité. K ¢isténi pouzijte suchou latku.

Pokud dojde k poskozenl odpojte produkt
z elektrické sité a nadale nepouzivejte.
Tento spotiebi& neni uréen osobam (vetné
déti), jimz fyzicka, smyslova nebo mentalni
neschopnost ¢i nedostatek zkusenosti a
znalosti zabrafuje v bezpe¢ném pouzivani
spotfebice.

SK | LED noéné svetlo

Bezpecnostné pokyny a upozornenia
m Pred pouzivanim zariadenia si precitajte
navod na pouzivanie.
DodrZiavajte bezpe€nostné pokyny uve-
dené v tomto navode.
Vyrobok nerozoberajte.
Pouzivajte ho v suchych vnatornych
prlestoroch
Pred ¢istenim odpojte vyrobok od elek-
trickej siete. Na Cistenie pouzivajte sucht
handri¢ku.
Ak déjde k poskodeniu, odpojte vyrobok
od elektrickej siete a uz ho nepouzivajte.
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« Toto zariadenie nie je ur&ené pre osoby (vra-
tane deti), ktorym fyzické, zmyslové alebo
mentélne postihnutie alebo nedostatok
skisenosti &i znalosti brani v bezpe¢nom
pouzivani zariadenia.

PL | Lampka nocna LED

Zasady bezpieczenstwa i

ostrzezenia

Przed uzyciem urzadzenia nalezy zapo-
zna¢ sie z instrukcja obstugi.

Nalezy przestrzegac zasad bezpieczerst-
wa zawartych w niniejszej instrukcji

Nie nalezy demontowa¢ produktu.
Uzywac¢ w suchym pomieszczeniu.

Przed przystgpieniem do czyszczenia
nalezy odtgczyc urzadzenie od zasilania. Do
czyszczenia nalezy uzywac suchej szmatki.
Jeéli dojdzie do uszkodzenia, nalezy
odtaczy¢ produkt od zasilania i nie uzywac
go ponownie.

To urzadzenie nie jest przeznaczone
dla oséb (w tym dzieci), ktorym brak
sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub

4



umystowej lub brak do$wiadczenia i wiedzy
uniemozliwia bezpieczne uzytkowanie.
Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEIE
E zabronione jest umieszczanie tacznie
z innymi odpadami zuzytego sprzetu
mmmm 0Znakowanego symbolem przekreslo-
nego kosza. Uzytkownik, chcac pozbyé
sie sprzetu elektronicznego i elek-
trycznego, jest zobowigzany do oddania go do
punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie
nie znajduja sie sktadniki niebezpieczne, ktére
maja szczegolnie negatywny wptyw na $rodo-
wisko i zdrowie ludzi.

HU | LED-es éjszakai vilagitas
Biztonsagi eldirasok és
figyelmeztetések
A berendezés hasznalata elétt tanulma-
nyozza &t a hasznalati Gtmutatét.
Mindig tartsa be a jelen kézikényvben
A talalhato biztonsagi eléirasokat.

« Ne szerelje szét a terméket.
 Beltéren, szaraz kornyezetben hasznalja.




Tisztitas el6tt valassza le a terméket
a halozatrol. A tisztitdshoz hasznéaljon
széraz ruhét.

Ha sériilt, hizza ki a terméket a konnektor-
bél, és ne hasznalja tovabb.

A késziiléket testi, érzékszervi vagy szel-
lemi fogyatékkal €8k, illetve tapasztalat
vagy ismeretek hidnyaban hozza nem ért6
személyek (beleértve a gyermekeket) nem
hasznélhatjak.

Sl | LED nogna sve:

Varnostna navodila in opozorila

Pred uporabo naprave preberite uporab-
niski prirocnik.

A Upostevajte varnostna navodila iz priro¢-
nika.

Izdelka ne razstavljajte.

Uporabljajte v suhih notranjih prostorih.
Pred¢ clscemem izdelek izkljucite iz elektric-
nega omrera Cistite s suho krpo.

Ce se no¢na svetilka poskoduje jo odklopite
iz elektri¢nega omreZja in jo prenehajte
uporabljati.

Ta naprava ni namenjena za uporabo ose-
bam (vkljuéno z otroki), ki zaradi telesne,
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Sigurnosne uput:

RS|HR[BA|ME | LED

senzori¢ne ali duSevne oviranosti ali
pomanjkanja izkuenj in znanja ne morejo
varno uporabljati naprave.

na svj

pozorenja
Procitajte korisnicki prirucnik prije upo-
trebe uredaja.

é Pridrzavajte se sigurnosnih uputa nave-

denih u priruéniku.
« Nemojte rastavljati proizvod.
Koristite u suhim zatvorenim prostorima.
Iskop&ajte proizvod iz napajanja prije po-
Cetka Ciscenja. Za Ciscenje upotrebljavajte
suhu krpu.
Ako se no¢na svjetiljka osteti, iskljucite je
iz struje i prestanite je koristiti.
Nije predvideno da ovaj uredaj upotreblja-
vaju osobe (ukljuéujuci djecu) smanjenih
fizi€kih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti
koje nemaju iskustva i znanja za sigurnu
upotrebu uredaja.



DE | LED-Nachtlampe

Sicherheitsanweisungen

und -hinweise

I Lesen Sie vor dem Einsatz des Geréts die
Gebrauchsanleitung.

A Beachten Sie die in dieser Anleitung
aufgefiihrten Sicherheitsanweisungen.

« Nehmen Sie das Produkt nicht auseinander.

Verwenden Sie es in trockenen Inne-

nréumen.

Trennen Sie das Gerat vor dem Reinigen

vom Stromnetz. Verwenden Sie zur Reini-

gung ein trockenes Tuch.

Wird das Produkt beschadigt, trennen Sie

es vom Stromnetz trennen und verwenden

Sie es nicht weiter,

Dieses Gerét ist nicht fur Personen bes-

timmt (Kinder eingeschlossen), denen

physische, sensorische oder geistige

Beeintrachtigung oder Mangel an Erfahrung

und Kenntnissen keine sichere Nutzung des

Gerats ermdglicht.




| CeiTnomioHMi HIYHVK

IHCTpYKUii Ta 3acTepexeHHs

3

exHiku 6esneku
Mepen BMKOPUCTaHHAM NpUCTPOlO
npouuTaiiTe NocibHuK 3 exkcnnyarauii.

C [oTpuMyiiTecb iHCTPYKLUIA 3 TexHikn

6e3neku, HaBeeHWX Y LIbOMY NOCIBHUKY.
He posbupaiite npucTpit.
BMKOPUCTOBYIATE BUKIIOYHO B CYXOMY
NPUMiLLIEHHI.
Mepen unwieHHAM BifKMiouaiTe NpUCTPIl
Bil enekTpoMepexi. [Ina unuleHHs
BUKOPUCTOBYATE CYXY TKaHMHY.
Y pas3i NOLLKOAKEHHs Bi'€QHaiTe NpUCTpit
BNl enekTpoMepexi Ta Binblwe ioro He
BUKOPUCTOBYHTE.
He possonsiite ekcnnyaTysaTi npucTpiit
ocobam (Bkniouaioun Aitent), uni disuui,
ceHcopHi abo posymosi Baau, 6pak nocsiny
abo 3HaHb He [03BONAKTL iM BesneyHo
KOPUCTYBATUCH HIM.



ROIMD | Lumina LED nocturna

Instructiuni si avertismente de

siguranta
nainte de utilizarea dispozitivului, cititi
manualul de utilizare.
Respectati instructiunile de siguranta
mentionate in acest manual.
Nu demontati produsul.
Utilizati-1 in spatii interioare uscate.
Inainte de curatare, deconectati produsul de
lareteaua electrica. Pentru curatare folositi
0 carpa uscata.
Daca produsul se deterioreazd, deco-
nectati-l de la reteaua electricd si nu il
mai utilizati.
Acest aparat nu este destinat persoanelor
(inclusiv copiilor) a caror incapacitate
fizica, senzoriald sau mentala ori lipsa de
experientd si cunostinte le Tmpiedica sa
utilizeze aparatul in conditii de siguranta.




| LED naktinis $vies

as

Saugos instrukcijos ir jspéjimai

| rie§ naudodami prietaisa perskaitykite
naudotojo vadova.

A Vadovaukités vadove pateiktomis saugos
instrukcijomis.

+ Neardykite gaminio.

Naudokite sausose patalpose.

Pries valydami atjunkite gaminj nuo elektros

tinklo. Valykite sausu skudureliu.

Jei naktiné lemputé paZeidZiama, atjunkite

Ja nuo maitinimo $altinio ir nebenaudokite.

Sis jrenginys neskirtas naudoti asmenims

(jskaitant vaikus), kuriy fiziné, jutiminé ar

protiné negalia arba patirties ir Ziniy stoka

neleidzia jiems saugiai naudotis jrenginiu.

| LED naktslampa

Drosibas noradijumi un bridinajumi

| Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietotaja
rokasgramatu.

A levérojiet rokasgramata sniegtos drosibas
noradijumus.

+ Nedemontgjiet izstradajumu.
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Lietojiet sausas iekstelpas.

Pirms tirianas atvienojiet izstradajumu no
elektrotikla. Tiriet ar sausu dranu

Ja naktslampa tiek bojata, atvienojiet to no
stravas un partrauciet tas lietoSanu.

So ierici nav paredzéts lietot personam
(tostarp bérniem), kuru fiziskas, manu vai
garigas attistibas traucéjumi vai pieredzes
un zinasanu trakums nelauj tam drosi
lietot ierici.

EE | LED-66lamp

Ohutusjuhised ja hoiatused
%Enne seadme kasutamist tutvuge kasu-

tusjuhendiga.
Jargige juhendis toodud ohutusjuhiseid.

Arge vétke toodet lahti.

Kasutage seda kuivades siseruumides.
Enne puhastamist (ihendage toode voo-
luvdrgust lahti. Puhastage seda kuiva
lapiga.

Kui 66lamp on kahjustatud, Ghendage
see vooluvérgust lahti ja lGpetage selle
kasutamine.



See seade ei ole mdeldud kasutamiseks
isikutele (sh lastele), kelle fiitsiline, sen-
soorne v&i vaimne puue voi kogemuste ja
teadmiste puudumine takistab neil seadet
ohutult kasutada.

BG | HowuHa ceeToanoaHa ceeTnnHa

WHcTpykuum 3a 6esonacHocT u
npenynpexaeHns

Mpenn na usnonssaTe ycTpoWcTBOTO,
npoyeTe PbKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTens.

é CnasgaiiTe MHCTpyKLMMTE 32 Ge3onacHocT,

AafeH B HaCTOALLIOTO PbKOBOACTBO.
He pasrnobssaiite npoaykTa.
MsnonseaiiTe B Cyxu nomewexus Ha
3aKpuTO.
V3KnioyeTe npoayKTa OT enekTpuyeckara
Mpexa npeaun nouncteaHe. lMouncteaite
CbC Cyxa Kbpna.
AKo HoOWwHaTa namna ce nospeau,
M3KMIoYeTe 1 OT 3aXpaHBaHeTo U crpeTe
fa A usnonassare.
Tosu ypen He e npefHasHayeH 3a ynorpeba
oT nuua [BKHIONMT@J'IHO ﬂeuail, 4YumnTo
dpwamueckw, CEH30pHW Mnn yMCTBEHU
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YBPEXMAAHUA UMW NIANCa Ha ONUT U yMEHNs
MM npeyat fia U3non3sat ypena besonacHo.

FRIBE | Veilleuse LED

Consignes de sécurité

t avertissements

Avant d'utiliser cet appareil, lire attenti-
vement la Notice utilisateur.

Q Toujours veiller a respecter les consignes

de sécurité stipulées dans la présente
notice.
Ne pas démonter 'appareil.
Cet appareil doit étre utilisé dans des locaux
intérieurs secs.
Toujours débrancher U'appareil du réseau
électrique avant de le nettoyer. Pour le
nettoyage, utiliser un chiffon sec.
Si la veilleuse est dégradée ou endo-
mmagée, il conviendra de la débrancher
du réseau électrique et ne plus l'utiliser.
Cet appareil n'a pas été congu pour étre
ut\l\se par des personnes (enfants compris)
qu'une |ncapac|te physique, sensorielle ou
mentale ou qu'un mangue d'expérience et
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de connaissances empécheraient d'utiliser
cet appareil en toute sécurité.

IT | Luce notturna a LED

Istruzioni e avvertenze di sicurezza
Prima di u(lllzzare il dispositivo, leggere
e istruzioni per ['uso.
Osservare le istruzioni di sicurezza con-
tenute in questo manuale.
Non smontare il prodotto.
Usare in ambienti interni asciutti.
Prima di procedere alla pulizia, scollegare
il prodotto dalla rete elettrica. Per la pulizia
utilizzare un panno asciutto.
In caso di danni, scollegare il prodotto dalla
rete elettrica e non utilizzarlo piu.
Questo apparecchio non & destinato a
persone (compresi i bambini) la cui disa-
bilita fisica, sensoriale o mentale o la
mancanza di esperienza o di conoscenze
impediscono loro di utilizzare l'apparecchio
in modo sicuro.




NL | LED nachtlich

Veiligheidsaanwijzingen en
waarschuwingen

Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het
apparaat gaat gebruiken.

Volg de veiligheidsinstructies in deze
handleiding.

Haal het product niet uit elkaar.

Gebruik het in een droge binnenruimte.
Koppel het product los van het elektrici-
teitsnet voordat je het reinigt. Gebruik een
droge doek om het reinigen.

Indien er schade optreedt, koppel het
product los van het elektriciteitsnet en
gebruik het niet meer.

Dit apparaat is niet bedoeld voor personen
(inclusief kinderen) die door een lichame-
lijke, zintuiglijke of geestelijke handicap
of door gebrek aan ervaring of kennis het
apparaat niet veilig kunnen gebruiken.



ES | Luz LED nocturna

Instrucciones y advertencias de

seguridad

Antes de utilizar el dispositivo, lea el
manual de instrucciones.

Siga las instrucciones de seguridad indi-
cadas en este manual.

+ No desmonte el producto.

Utilizar en espacios interiores secos.
Desconecte el producto de la red eléctrica
antes de limpiarlo. Para la limpieza utilice
un pafio seco.

Si se produce algun dafio en el producto,
desconéctelo de la fuente de alimentacion
y deje de usarlo.

Este aparato no esta destinado a personas
(incluidos nifios) cuya capacidad fisica,
sensorial o mental o su experiencia y
conocimientos, no sean suficientes para
utilizarlo de forma segura.




PT | Luz de presenga LED

Instrucées e avisos de seguranca
Leia o manual do utilizador, antes de
utilizar o dispositivo.

Siga as instrugdes de seguranga constan-
tes do manual.

+ Né&o desmonte o produto.

Utilize em &reas interiores secas.

Desligue o produto da rede elétrica antes

de o limpar. Limpe com um pano seco.

Se a luz de presenga ficar danificada,

desligue-a da corrente e deixe de a utilizar.

Este aparelho nao se destina a ser utilizado

por pessoas (incluindo criangas) cuja inca-

pacidade fisica, sensorial ou mental ou a

falta de experiéncia e conhecimentos os im-

pega de utilizar o aparelho em seguranga.

GRICY | dwg viyTag LED

0dnyieg aopaAeiog Kat

TIPOELSOTOLAOELG

mmaﬁdots T0 eyxeW(dlo xprotn TPV
XPNOUOTIOUOETE TN CUCKEU.
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Tnpelte ¢ 0dnyleg aowaheiag mou
TEppBGVOVTOL OTO £YXELP(BLO.

MnV OOCUVOPHONOYE(TE TO TPOLOV.
Not xpnoloToLe(tal 0g 0TeEYVOUg
E£0WTEPIKOVG XWPOUG.

+ ATmoouvd£oTE TO TPOLOV amd TO
NAEKTPLKO BikTuvo TIpLY To KaBapioete
KoBapiote pe oteyvd mavi.

+ AV 10 QWG VOXTOG LTOoTEl {NHLd,
oooLVVOEDTE TO Otd TO PEVHN KO
GTOHOTAGTE VOt TO XPNOUIOTIOLELTE.

H ouokevr) outh dev mpoopiletal
yLa xpAon oamd dtopa
(oupmepA\oBAVOLEVWY TTOLDLWV)
TWV OTIO{WV N GWHOTIKI, ALOBNTNPLAKTA
1 dlovonTikr) VaTéPNON 1 N EAAELYN
TEPOG KO YVWOEWV DEV ETUTPETEL TNV
aopoAd Xpron TNG.



SE | LED-nattlampa

Séakerhetsanvisningar

och -varningar

| Las bruksanvisningen innan du anvander
enheten

A Folj sakerhetsanvisningarna i bruksanvis-
ningen.

« Demontera inte produkten.

Anvénds i torra inomhusutrymmen.
Koppla bort produkten fran elnatet fore
rengdring. Rengdr med en torr trasa.

Om nattlampan skadas, ska du koppla bort
den fran strommen och sluta anvanda den.
Den hér apparaten &r inte avsedd att anvén-
das av personer (inklusive barn) vars fysis-
ka, kognitiva eller mentala funktionshinder
eller brist pa erfarenhet och sakkunskaper
forhindrar séker anvandning av enheten.

FI | LED-y6valo

Turvallisuusohjeet ja varoitukset
| Lue kéyttoohje ennen laitteen kayttoa.
Noudata kayttéohjeessa annettuja tur-
A vallisuusohjeita.
20




Ala pura tuotetta.
Kayta kuivissa sisatiloissa.
Irrota tuote sahkéverkosta ennen puhdis-
tusta. Puhdista kuivalla liinalla.
Jos y6valo vaurioituu, kytke se irti verkko-
virrasta ja lopeta laitteen kayttd.
Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten
henkildiden (mukaan lukien lapset) kay-
tettavéksi, joiden fyysinen, aistillinen tai
henkinen vajavaisuus tai kokemuksen ja
asiantuntemuksen puute estavat turvalli-
sen kayton.

DK | LED-natlampe

Sikkerhedsforskrifter og advarsler
Laes brugsanvisningen, fgr du tager
enheden i brug

A Folg de sikkerhedsforskrifter, der er an-
givet i brugsanvisningen.

Adskil ikke produktet.

Brug i terre omgivelser indenders.

Afbryd produktet fra hovedstremforsynin-
gen for rengering. Renger med en tor klud.
Hvis natlyset far en defekt, skal det fra-
kobles fra stremforsyningen, og brugen
skal indstilles.
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« Enheden er ikke beregnet til at blive brugt
af personer (herunder barn), hvis fysiske,
sensoriske eller mentale handicap eller hvis
manglende erfaring eller viden forhindrer
dem i at bruge den pa en sikker made.
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GARANCIJSKI LIST

Firma in naslov sedeZa garanta:
EMOS SI. d.0.0., Rimska cesta 92,
3311 Sempeter v Savinjski dolini

. Datum dobave blaga:

. Podatki, ki identificirajo blago:

ZNAMKA:  LED noéna svetilka

TIP: P3319

Garant jamci za lastnosti ali brezhibno
delovanje v garancijskem roku, ki zacne
teci z dobavo blaga potrodniku.
Pravice potro3nika, e blago nima lastnosti
navedenih v garancijskem listu:
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Ce blago, za katero je izdana obvezna
garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali
nima lastnosti, navedenih v garancijskem
listu ali oglasevalskem sporoCilu, lahko
potrodnik najprej zahteva odpravo napak.
Ce napake niso odpravljene v skupno 30
dneh od dneva, ko je proizvajalec ali poo-
bla3teni servis od potronika prejel zah-
tevo za odpravo napak, mora proizvajalec
potrodniku brezplacno zamenjati blago z
enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok
iz prej$njega odstavka se lahko podalj$ana
najkrajSi €as, ki je potreben za dokoncanje
popravila ali zamenjave, vendar za najve¢
15 dni. Pri dolocitvi podaljSanega roka se
upostevajo narava in kompleksnost blaga,
narava in resnost neskladnosti ter napor,
ki je potreben za dokonanje popravila ali
zamenjave. O Stevilu dni za podaljSanje
roka in razlogih za njegovo podalj$anje
24



proizvajalec obvesti potro$nika pred
potekom roka 30 dni.

Ce proizvajalec v roku 30 oz. 45 dni v
primeru podalj$anja roka ne popravi
ali ne zamenja blaga z novim, lahko
potrosnik zahteva vracilo celotne kupnine
od proizvajalca ali zahteva sorazmerno
znizanje kupnine.

Ce potroSnik zahteva sorazmerno znizanje
kupnine, je znizanje kupnine sorazmerno
zmanjSanju vrednosti blaga, ki ga je
potrosnik prejel, v primerjaviz vrednostjo,
ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.
Ne glede na zgoraj navedeno lahko po-
trosnik zahteva vracilo placanega zneska
od proizvajalca, ¢e se neskladnost pojavi
v manj kot 30 dneh od dobave blaga. Za
zamenjano blago ali zamenjan bistveni
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del blaga z novim proizvajalec izda nov
garancijski list.

Proizvajalec oziroma pooblasceni ser-
vis lahko potrosniku za Cas popravila
blaga, za katero je bila izdana obvezna
garancija, zagotovi brezpla€no uporabo
podobnega blaga.

Ce proizvajalec potro$niku ne zagotovi
nadomestnega blaga v zacasno uporabo,
ima potro3nik pravico uveljavljati Skodo, ki
joje utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati
od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele,
delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nasta-
nejo pri odpravljanju okvar oziroma nado-
mestitvi blaga z novim, placa proizvajalec.
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Postopek, ki ga mora potro3nik uporabiti
za uveljavijanje garancije:

Potrodnik obvesti garanta pisno po posti,
po e-posti ali osebno pri pooblastenem
servisu s predloZitvijo dokazil o veljav-
nosti garancije in nemudoma omogoci
pregled blaga.

Ob prijavi mora priloZiti kopijo ratuna
0 nakupu in natanéno navesti razloge
oziroma zahtevek.

V primeru upravitenega zahtevka bo
podjetje najkasneje v roku osmih (8)
delovnih dni odgovorilo stranki glede
resitve reklamacije.

Rok za reditev zahtevka: 30 dni z
moznostjo podalj$anja za najvec 15 dni.
Trajanje garancijskega roka: 12 mesecev.
0zemeljsko obmocie veljavnosti garancije:
Slovenija.
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10. Opozorilo, potro3nikima zakonsko pravico,
da zoper prodajalca v primeru neskladnosti
blaga brezplacno uveljavija jamcevalne
zahtevke in da garancija ne izkljucuje
pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega
jamstva za skladnost blaga.

Garant zagotavlja potro3niku vzdrZevanje,
nadomestne dele in priklopne aparate se
tri leta po poteku garancije

1

=

Pooblasceni serviser:

EMOS SI, d.o.o0., Rimska cesta 92,
3311 §empeter v Savinjski dolini
Tel: +386 8 205 17 21 ; E-mail:
reklamacije@emos-si.si
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